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3. HISTORIA DE DUOBUS 
AMANTIBUS GUISCARDO ET 

SIGISMUNDA
GIOvANNI BOCCACCIO. [BRUNO ARETINO, 
TRAD.]

[vAlENCIA, lAMBERT PAlMART, C.1473-74]

Madrid, BiBl. NacioNal, i-359.

Tamaño in 4º de 196 x 142 mm. 1 hoja de 
guarda + 8 hojas no foliadas. Sin signaturas. 
Los folios están numerados a mano desde el 
97 hasta el 112 (algunos también en el vuelto). 
Letra romana de un solo tamaño. Romana-1: 
102R. Caja de escritura de 137 x 80 mm. ex-
cepto el primer folio, más corto, que mide 127 
mm. de alto. 26-27 líneas por folio. Escrito a 
línea tirada. Capitales decoradas a mano en 
rojo. Ejemplar bien conservado. 

Contenido:

1 ff. 1r-8r: libro.

[Minúscula en el hueco para la capital y capital pintada 
a mano en rojo] (t) ANCREDUS fuit Princeps | Salernitan9 
uir mitis quidem ac | benigni ingenii si modo in senec | 
ta manus suas amÅtiu√ sanguine | non sedasset hic toto 
uite spacio sobole√ null∑ | suscepit: preter filiam unicam. 
longeqß melius | fec∑ actum esset: si ne ipsam suscepisset. 
FiliÅ | uero hanc Tancredus ut unica erat: sic etiam | unice 
dilexit Eaqß eximia caritate affectasset | si multi puelle eius 
coniugium affectabant. (1r, 1-10)

Acaba: amores. Tancredus vero post multos et mise | 
rabiles gemitus sera penitentia ductus publi | co ad doloroso 
salernitanorum funer in eode√ | sepulcro sepellire ambos 
fecit. || FINIS (8r, 22-26)

f. 8v. en blanco.

Encuadernación: En madera antigua con un peque-
ño borde, que no llega hasta el final, marrón oscuro. 
Correa de separación entre los dos. Tenía dos cierres ya 
rotos. Volumen facticio. Aparece el número 3 a mano 
al principio de la obra porque es la tercera en la misma 
encuadernación. Encuadernado, entre otros, junto con 
las Fabulae de Esopo.

Historia: (olim I-313).

Otros ejemplares: LONDON, British Library, IA 

52006 [Encuadernado junto al número 4 del catálogo. 
Ejemplar que perteneció a Thomas Crofts, William 
Beckford y Robert Samuel Turner]; SAN LOREN-
ZO DEL ESCORIAL (MADRID), Real Monasterio 
[CCPB000108464-X]. 

Bibliografía: C 2884; GW 5634; BMC X,15; Hae-
bler 633 [c.1480]; Vindel III,5 [Fernández de Córdoba, 
1475-77]; IBE 1229.

Otros:  El ejemplar no de la British Library no se pudo 
consultar por estar en proceso de microfilmación. Esta 
obra es la traducción del cuento del Decamerón IV, 1.

 


